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Braşov, Lunî-Marţî, 8 (20) August. 1895.
sediului pentru 1896 la Budapesta, 
conferenţa nu vre întru nimic sé 
prejudece marelui proces, ce decurge 
între Români şi Unguri. Şi decă în 
discusiunile din Bruxella s’a atins 
întru cât-va şi acest proces, acésta 
este a se atribui, ce-i drept, numai 
oposiţiunei, ce s’a făcut din partea 
română de astă-dată alegerei se
diului.

Nu voim sé facem ac[Î genesa 
celor petrecute dela eonferenţa din 
Haaga pănă la eonferenţa din anul 
acesta, ci ne mărginim a constata, 
că consecenţele, ce le trag Ungurii 
din faptul, că au reuşit a face sé se 
priméscà invitarea lor, nu sunţ de 
loc întemeiate. După principiile enun
ciate de biroul conferenţei, faptul, 
că acésta se va întruni la 1896 in 
Budapesta, nu implică nici de cum 
declararea, că representanţii parla
mentelor europene nu dau nici un 
crecjement motivelor produse de mem
brii români în apérarea causei nós
tre.

Şi décà organul guvernului, „P. 
Lloyd“, crede, că Ungurii —  con- 
ducénd pe membrii viitórei confe- 
renţe în ţinuturi locuite de Români 
şi arătându-le, că starea culturală şi 
economică a acestora totuşi nu se 
póte aseména cu a Zulucaferilor — 
vor isbuti a delătura orî-ce bănuială, 
ca asupresc pe Români: se înş0lă 
amar.

Nu e vorba aici, că în ce stare 
de cultură se află Românii şi cele
lalte popóre nemaghiare ; nici de 
aceea nu-i vorbă, décà starea eco
nomică a ţeranului român din A r
deal e mai înaintată, decât a ţera
nului din România, ci singura ces- 
tiune de controversă în procesul cel 
mare dintre Români şi Unguri este 
şi remane, că óre posede ac}î Ro
mânul din Transilvania şi Ungaria ga
ranţiile de lipsă pentru desvoltarea 
sa culturală şi naţională, orî că po
litica de stat, astăcjî domnitóre, ţin- 
tesce de-a dreptul la nimicirea aces
tei desvoltărî prin desnaţionalisare?

Aici este punctum saliens al ces-

tiunei, care, după noi, ar fi fost 
de dorit se se aibă mai mult în ve
dere de ai noştri şi la congresul din 
Br<dapesta şi la eonferenţa din 
Bruxella.

Conferenţa interparlamentară pentru 
pace şi arbitragiu.

i Raport special al „Gaz. Trans.“)

Bruxelles, 16 August.

Amăsurat promisiunei mele, viu a-Vă 
raporta pe sourt, In deosebi despre aoeea 
parte a oonferenţei, care atinge causa nós* 
tră romànésoà.

In 12 August, în comisiunea, ce a 
pregătit pentru conferente ordinea de cp? 
s’a încins deja luptă între membri români 
şi maghiari ai conferenţei. Soiţi, că resul- 
tatul discusiunilor a fost, că s’a primit, cu 
majoritate mare, invitarea Ungurilor oa 
conferenţa sé se ìntrunóscà în anul 1896 
în Budapesta.

D-l Urechiă şi Porumbaru au accen
tuat, că Românii din regat în împrejurările 
actuale când conaţionalii lor din sta
tul ungar umplu temniţele ungurescl nu 
vor pute lua parte la conferenţa din 1896 
în Budapesta.

In cjiua deschiderii, d-l V. A. Urechiă, 
care a fost ales îqtre vicepresidenţii con
ferenţei, a ţinut un remarcabil discurs, pe 
care-1 publică mai multe foi de aici. In 
acest discurs d-l Urechiă a acoentuat, că 
România e legată de Belgia mai intâiu prin 
înrudirea dintre familia regală română şi 
belgiană, apoi prin stima şi simpatia, cc
o au Românii pentru frumósele institu- 
ţiunl ale Belgièi. Constituţiunea Belgiei a 
servit de model pentru constituţiunea ro- 
mâuă. O probă de admiraţiunea pentru 
Belgia a fost şi alegerea oontelui de Fian
dra prin plebisoit la 1866, înainte de alegerea 
actualului domnitor al României. D-l Ure
chiă a salutat în urmă Belgia, ca pe ţăra 
libertăţilor şi a ideilor nouè, Belgia, care 
a sciut a constitui din două popóre de 
deosebită rasă şi limbă, un stat puternic 
prin simţul comun al patriei, un stat mo
del, pe care un óre-oare stat din Orientul 
Europei ar face bine sé-1 studieze şi imi- 
teze. In fine urézà, în numele grupului

I parlamentar român, urézà reuşită confe
renţei.

Mai ales partea din urmă a discur
sului d-lui Urechiă a fost viu aplaudată.

In filele urmàtóre 14 şi 15 August 
membri români şi-au dat multă silinţă de 
a informa pe oolegii lor veniţi din diferite 
ţări, precum şi pressa, despre starea de
solata a Românilor din Ungaria şi Tran
silvania. Ceea-ce a impresionat mult lumea 
străină, a fost ou deosebire descrierea re
gimului sèlbatec la care sunt supuşi întem
niţaţii noştri politici din înohisorile dela 
Seghedin şi Vaţ.

In 16 August s’a ţinut a ş0sea şe
dinţă, care este memorabilă prin deolara- 
ţiuaea prealabilă, ce a fâout’o, în numele 
biroului, preşedintele Descamps, cu privire 
la motivele de cari se conduce conferenţa 
în alegerea sediilor ei anuale şi de care 
s’a condus şi în oaşul de faţă, hotărind de 
a-se întruni în 1896 la Budapesta.

E  evident, că acóstà declaraţiă are 
scopul de a scòte la ivólà óre-cum posiţia 
neutrală a conferenţei în lupta dintre Ro
mâni şi Unguri. Declaraţiunea, pe oare 
conferenţa, ou tòte voturile contra 5 vo
turi maghiare, au primit’o este următorea:

Declaraţiunea prealabilă a biroului.

„In sînul adunării delegaţilor, mai 
mulţi dintre colegii noştri au espri- 
mat temerea, ca nu oum-va alegerea de 
sediu a Conferenţei la Budapesta, sé fiă 
interpretată în ore-caro circumstanţe în- 
tr’un sens, oare îi va obliga ori de-a face 
reserve, ori de-a se abţiue sé participe la 
deliberaţiunea nóstrà. Adevărul este — şi 
îl declarăm într’un mod leal şi general, — că 
alegerea sediului conferenţei nòstre nu im
plică nici nu póte implica o recunóscere, 
ori vr’un amestec din partea nostră din 
orî-ce punct de vedere în cutare, ori cu
tare cestiune naţională, ori internaţională, 
speoiaimen^e desbătută de-o parte din co
legii noştri, amestec strein scopului urmă
rit de conferenţă şi care tocmai prin acés
ta ar fi periculos în consecenţele sale.

„Singurul motiv, care càléuzesce Con
ferenţa în adoptarea de sedii diverse pen
tru sesiunile ei periodice, este dorinţa de 
a spori numărul aderenţilor sèi, de-a face 
mai bine şi mai uşor pretutindenea paoi-

Punctum saliens.
Braşov, 7 August v. 1895

Era deprevéejut, că Ungurii vor 
iubila şi vor cânta imnuri de triumf 
în urma votului conferenţei inter
parlamentare din Bruxella, prin care 
s’a primit Budapesta ca viitor loc 
de întrunire a uni unei interparla
mentare pentru anul 1896.

Nu se póte nega, ca li-a fost 
bine venit acest vot, ca foile ma
ghiare sé pota striga acum, că Eu
ropa a judecat în procesul, ce decurge 
între Unguri şi Români, şi că sen
tinţa ei, pe care au provocat’o Ro
mânii a absolvat pe cei dintâi de 
acusaţiunile îndreptate în contra 
lor. Nu ne mirăm nici-de-cum, că 
pressa maghiară se silesce a esploata 
acum acel vot al conferenţei din 
Bruxella in direcţiunea acésta. S’a 
folosit şi se folosesce ea de alte 
mijlóce, mult mai detestabile, pentru 
a justifica înaintea lumei civilisate 
politica maghiară, destruetóre şi des- 
naţionalisăt0re. De ce sé nu se folo- 
sésca dér de votul din cestiune al 
conferenţei din Bruxella pentru a 
lăţi credinţa în publicul cel mare 
neorientat, că acest vot ar implica 
o victoriă principiară a maghiaris
mului în faţa Europei?

Adevărul este, că întrebarea, 
unde se se ţină viitórea conferenţă 
interparlamentară, este numai o în
trebare de formă şi de oportunitate 
în ordinea scopului urmărit de uniu
nea interparlamentară, de-a se es- 
tinde cât mai mult terenul lucrări
lor ei pacinice. Acésta a accen 
tuat’o destul de clar preşedintele 
Descamps în declaraţia prealabilă, 
ce-a făcut’o înaintea votărei. „Ale
gerea sediului conferenţei,a adause 
el, „nu implică, nici nu póte im
plica o recunóscere, ori vre‘un ames
tec din partea nóstrà, fiă din orî-ce 
punct de vedere, în cutare ori cu
tare cestiune naţională, oii inter
naţională.“

E spus, prin urmare, destul de 
clar şi învederat, că prin stabilirea

FOILETONUL „GAZ. TRANS.«

P I ó i a .
De Richard O'Monroy.

— Aşa-d0ră astăc}! nu va plona, <Jise 
Grgngenenve, studiând, de pe terasa oasi- 
nei ofioerilor, orisontul, pe care se vedea 
un nor gros de praf.

— Acésta póte e rău pentru agricul
torii, dér fòrte plăcut pentru partidele clu- 
boltii, réspuuse egoistul Chamarande, şi — 
pe legea mea, — de când sunt în pensiune 
na mè mai rog, ca altă dată : „Dómne dă 
plói& mare pentru desvoltarea pământului 
şi pentru liniştea soldaţilor !“

— Ascultaţi, acésta îmi aduce aminte 
de o aventură de garnisóná, 4ise colonelul 
Dirtois. Voiţi sé o ascultaţi, pănă când veţi 
iama câte-o ţigară?

Toţi îşi apropiară scaunele de masa 
lotundă, pe care se servea caféua şi oolo- 
telul ìnoepù :

— Trebue sé vé spun, domnilor, că 
Iti timpul acela nu eram colonelul în uni-

forma aoésta de colórea sărei şi a piperu
lui, după cum sunt astăcjl. Atunci eram 
căpitan cu o taliă sveltă şi cu mustaţa 
blondă.

— Sé cjicem roşiă, reflecta generalul 
Ribos de Remport.

— Décâ voescl, d-le general!
— Comandam aşa-d0ră o bateriă în 

Chalons-sur-Marne şi aveam onórea, ca de 
Sâmbătă pănă Lunî sé fiu amicul preferat 
al domnişorei Blanche de Nesles, oare atunci 
avea doué-cjeoï şi patru de ani şi făcea 
mare sensaţiune ori de câte-orî apărea în 
splendidul ei echipagiu în pădurea Bou
logne. De regulă plecam Sâmbătă după 
prântj la trei óre cu trenul de Chalons şi 
sosiam la ş0se óre la gara de Ost din Pa
ris. Mâneam într’un birt şi apoi făceam 
visită amioei mele. Dumineca mergeam cu 
ea la cursele de cai şi séra primeam în 
casina dela ordonanţa mea Chambenoit o 
depeşă, în care ’ml împărtăşea porunca de 
cji pentru Luul. Tot-déuna erau doué lu
cruri posibile. Séu Luni era manevră şi eu 
plecam cu trenul de 12 şi 25 minute nóp-

tea, care sosesoe la 4 óre dimin0ţa în Cha
lons, séu nu era manevră, şi atunci puteam 
sé stau şi nóptea a doua în Paris şi apoi 
ca un burghez liniştit sé plec ou trenul 
de 9 óre.

Când mé gândesc astăcjî la acésta, 
mi-se pare lucru aprópe de neînţeles, cu 
ce tremurătură de nerăbdare, cu oe témà 
ridiculă aşteptam eu mica depeşă, care mă 
ohiăma séu pe drumul plăoerei, séu pe dru
mul datoriei.

Aceste două 411® în ìntréga săptă
mână de luoru erau unicul meu gând ; pen
tru ele puteam sé trăesc ş0se ĉ ile în Cha
lons, în aoest oraş înfriooşat de provincie, 
în care nu se afla nioî cel mai modest tea
tru séu caffé-chantant, unde sé poţi pe
trece séra. Décà voiai sé te distrag! puţin, 
trebuia să pleci la Reims. Acolo era Bianche 
de Nesles, pe care o vedeam în fantasia mea, 
când acoperit de praf şi de sudóre, cu gâ
tul uscat şi răguşit de strigătele de comandă, 
îmi formam bateria în sgomotul rótelor dela 
tunuri.

Numéram ca şcolarii; îmi cjiceam: „Inoă

patru 4il© !“ apoi : „încă trei 4ile, două, una 
şi voiu merge sé salut pe amica mea!“ Şi 
când venea Dumineca, nu m’aşl fi sohimbat 
nici cu un rege.

Colonelul meu ìnsé nu era de loo amic 
al acestcr esoursiunl de Dumineca la Paris. 
Trebuia, ca din când în când sé mé folo- 
seso de câte-o mică stratagemă, ou atât 
mai mult, cu cât era vér bun cu mine, şi 
de aoeea oredea, că trebue sé tracteze cu 
mine ou oea mai mare severitate. Acésta 
póte vi-se pare ourios, dér în vi0ţa militară 
se întemplă de multe-orl aşa ceva.

De multe-orl colonelul nostru, pentru 
ca sé ne împedeoe a pleca, organisa Sâm
băta séra câte-un punoiù solemn, câte-o 
reoepţiune a corpului oficereso, séu oàte*e: 
inspeoţiune a materialului pe care d$ opi- 
gulă o făcea Dumineca dimin0ţa. In; aseme- 
acesta puteam pleca numai dimnr
puteţi închipui, cu ce mare ner1--------------- -
teptam în Paris depeşa ordon'®^ianiU*

In Dumineca din oes|u Effaior* 
simţise necesitate, ca d 
óre sé inspecţioneze ţo1
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ficele ei lucrări şi de-a permite membrilor 
diferitelor parlamente, sé esercite în pri
vinţa colegilor lor în ordinea scopului ur
mărit de conferenţă legile celei mai strìn
se ş’ reciproce fraternităţi“.

Acum I p s  :-é urmeze discursul prin 
care d-1 Urechiă a preoisat, în şedinţa pu
blică, punctul de vedere al membrilor ro
mâni. Etă acest discurs :

Discursul d-lui Urechiă.
Domnilor! Se cade mai înainte de 

tòte, ca îu numele grupului parlamentar 
român sé presint biroului nostru sincerele 
şi respectuósele mulţumiri pentru esplica- 
ţiunea atât de conciliantă, precum şi cate
gorică, ce au făcut, şi care s’a aprobat de 
Confereuţă. Dér domnilor! conferenţa in
terparlamentară nici odată nu a manifestat
o vedere politică în alegerea oraşelor, unde 
sé se adune! Recunóscem bucuros acósta, 
precum de asemenea recunóscem, că oon- 
ferenţa nu a avut pentru anul 1896 alt 
oraş, decât al Ungariei. Evident, că dâcă 
nu veţi primi oferta curtenitóre şi, precum 
v’a arătat d*l Jokai, fòrte ademenitóre, 
uniunea interparlamentară ar fi fost in pe
ricol, de a nu se putó întruni, ceea ce în 
adevăr ar fi fost o pagubă pentru frumósa 
nostră uniune ! I s’a mai întâmplat acésta.

Am fi fericiţi sé ne putem asocia la 
espresiunea de gratitudine a d-vóstre cătră 
d-nii Unguri. Ne-ar fi fost lucra plăcut, 
să facem acésta ac}!, mai ou sémà, după 
bunele cuvinte, ce eri séra d-1 conte Ap
ponyi pentru pnmadată, pe cât sciu eu, 
le-a adresat României.

Dér domnilor! Ou părere de rău, noi 
nu vom pute ajunge la acea acalmiă, ce 
ouvintele buna şi curtenitóre ele contelui 
Apponyi ar fi putut sé Vé îndemne sé aş
teptaţi dela grupul român ! Noi avem man
dat imperativ dela acei 145 din grupul ro- 
inâu, şi acest mandat este să Vă aducem 
declararea respectu03ă, că nu putem parti- 
oipa la Conferenţa interparlamentară, din 
momentul, ce acésta se va ţinâ la Buda
pesta.

In starea actuală a luorurilor, când 
temniţele ungur esci gem de viotime romàne
— şi fără a intra în detailurl, dorind sé 
dau Conferenţei ocasiunea de a închide se
siunea sa tot în acelaşi spirit pacific, ou 
care a lucrat pănâ astăcjl, — in starea actuală 
a lucrurilor noi nu putem merge la Buda
pesta. Ne este într’adevăr imposibil să ré- 
mânem indiferenţi la plângerile fraţilor 
noştri de acelaşi sânge. Cine póte să ne ia 
în nume de rău acest sentiment de solida
ritate fraternă?

Nu ne amestecăm în trebile statului 
magliiar, când unim voturile nòstre la ale 
orl-cărui suflet generos, ce vrea schimbarea 
stării lucrurilor indicate.

Am aplauda din tótá inima la schim
barea unui asemenea regim, pe care o 
speră şi contele Apponyi, numai décà acestă 
schimbare va aduce cu sine şi pe aceea a 
situaţiunei, în care de present se află ce
tăţenii de naţionalitate română şi slavă.

Să sperăm, că c}iua triumfului nu va 
întâr4ia, şi că atunol toţi cetăţenii ungari 
se vor folosi de egalitatea de drepturi, şi 
astfel paoea va fi f&cută. Atunci Românii 
din România ar fi şi ei recunosoătorl 
noului regim unguresc, oare va fi pus ca- 
pét unei triste perióde de lupte sterile. Şi 
atunci, noi, grupul parlamentar român, vom 
veni ou inima voiosă, sé stringem mâna oole- 
gilor noştri maghiari şi sé le aduoem asi
gurarea sincerei nóstre alianţe.

Dér pănă atunci, d-lor, grupul româ
nesc, cu părere de réu nu va puté sé vé 
urmeze la a VlI-a conferenţă interparla
mentară în Budapesta. Noi am fost, dom
nilor, membrii sinceri alipiţi uniunei inter
parlamentare, încă în ĉ iua, când la Roma 
am intrat îu uniunea interparlamentară. Am 
dat o impulsiune puternică guvernului nos
tru în sensul ideilor propagate de uniunea 
interparlamentară. Cu atât mai mult ne 
este mare părere de réu, că nu vom puté 
coopera cu D-vóstré în anul 1896.

Atitudinea conciliantă a mai multora 
din colegii noştri actuali unguri la Confe
renţă, ne lasă încă speranţe, că de aci 
pănă în anul viitor, graţiă lor, calea dela 
Buourescl pănă la Budapesta se va aplana. 
Cine scie, sărbările mileniului ar pute de
veni o nouă dată memorabilă: aceea a fra
ternizării Românilor cu Ungurii spre marea 
bucuriă, precum gândesc, a uniunei inter
parlamentare.

La luoru deci d-lor colegi! decă acest 
ideal vő suride! Deschideţi închisorile po
litice, şi noi vé deschidem braţele! Faceţi 
sé domnescă justiţia şi legalitatea, şi Un
garia va fi mai mare şi mai puternică, 
decât, décá va persista a nemulţumi pe 
naţioualităţl.

Şi acum, ca sé termin, strig: trăescă 
conferenţa interparlamentară; ori în care 
ţeră îşi va alege sediul, din moment ce ea 
lucrézá conform deolarwţiunei d-vóstre, d le 
preşedinte, din moment ce ea are în ve
dere pacea lumei şi fraternisarea popó- 
relor!

In fine observ, că r}’aristica română 
a fost representată la conferenţă prin d-nii 
Dr. Ştefan C. P op, G. Dragomirescu} Ión 
Boman şi Russu Şirianu.

Ne-am despărţit de a:cl şi ne-am îm- 
prăsciat cu convingerea, că isbânda finală 
tot a nostră va fi.

Raportor.
*

Aşa-dâră Ungurii ar fi învins la Bru- 
xella!

Foile lor, ameţite de „succesul 
strălucit“ ce l’a avut Apponyi cu garda 
„pretorianilor“ şoviniştl din Budapesta, scriu 
coióne întregi, cari glorifică isbenda ma
ghiară şi îu acelaşi timp arată „fiascul“, 
ce l’ar fi suferit Urechiă cu ei séi.

Etă, de pildă, ce i-s9 telegrafiază lui 
„Budapesti Hírlapu :

„Congresul s’a sfîişit ou învingerea 
totală a Valahilor. Deja la banchetul de 
ieri preşedintele n’a lăsat pe Urechiă sé

toasteze. Românii din Ungaria, cari petrec 
aici, au fost invitaţi la banchet sub titlul 
de 4iariştl, şi ei au făcut tot posibilul, ca 
sé câştige pentru causa lor pe representan- 
ţii din stréinátate. Sforţările lor ínsé au 
fost zadarnice.

„In şedinţa de încheiere de a4l (16 
August) a venit la ordinea alegerea
locului pentru conferenţa viitóre. Preşe
dintele Descamps, înainte de ce Jókai ar fi 
făcut propunerea de invitare la Budapesta, 
a cetit o declaraţiă în sensul căreia Con
gresul enunţă, că la alegerea locului şedin
ţelor, este condus numai de ideia păcii şi 
în afacerile interne nu se amestecă.

„După acósta a luat ouvéntul Jókai, 
invitând conferenţa pentru 1896 la Buda
pesta.

„După Jókai a vorbit Urechiă în nu
mele Românilor delarând, că decă împre
ju ră rii nu se vor schimba pănă atunol, 
Românii nu vor merge la Bruxella. Ure
chiă a voit sé réspundá lui Apponyi, ínsé 
senatorul frances Labiche a propus înche- 
ieiea discuţiei. Acésta s’a primit şi a ur
mat votarea. Toţi cci presenţly afară de 
Români, au votat pentru Budapesta. Dele
gatul Porumbaru s’a abţinut în mod sur- 
prin4étor dela vot.

„După publicarea resultatului, Con
gresul s’a închis între strigări de: „ Tráé&cá 
Budapesta14,.

Apèràtorii Ungurilor.

Am cjis de-atâtea orî, că Nemţii 
sunt ac[Î cei mai zeloşi sprijinitori 
ai Ungurilor în politica acestora 
dnşmănosă de mòrte a tot ce nu 
este unguresc în statul pe care, din 
fatalitate îl conduc ei. N’a putut 
trece nici congresul naţionalităţilor, 
ca foile din Germania se nu înjure 
pe naţionalităţi şi se nu apere pe 
Unguri. Pentru-ca sé dovedim aser
ţiunea nostră, reproducem ac}! câte-va 
voci germane asupra Congresului 
naţionalităţilor şi asupra raportu
rilor dintre Maghiari de-oparte, şi 
Români, Sèrbi şi Slovaci de altă 
parte.

Fòia germană „Frankfurter Zeitungu 
scrie următorul articol :

„Aşa numitul congres al naţionalităţi
lor s’a sfîrşit ; foile maghiare din Budapesta 
şi-au dat deja verdictul asupra lui. După 
tòte acestea, fără de a puté fi învinuiţi, că 
ne-am grăbit, ne putem pronunţa şi noi.

„Cavalerii nobili ai diferitelor ţ0rl. cari 
sunt peste tot locul de faţă, acolo unde 
asupriţii au lipsă de ajutor contra oprima
torilor s£i preaputernicl, sunt siliţi a-şl 
băga sabia de Don Quixotte în técà.

„Cel ce vré sé judece omenesoe, şi 
nu are de scop singur numai tărăboiul, tre- 
bue sé recunóscà, că pretensiunile formu
late în „Hotelul Naţional“ din Budapesta, 
nu merită simpatia străinătăţii. Congres na
ţional nu se póte numi, nu numai din mo

tivul, oi au lipsit dintr^énsul Germanii şi! 
Ruteni, ci din causa, că aa lipsit Românii,â 
Serbii şi Slovacii liberali (!)

Apoi representanţii celei lalte parţîil 
nu au avut mandat.

„Decursul oongresului a fost o viă dof 
vadă a stărilor unei ţări, care renunţă la
o singură limbă de comunicaţiă. Domnii» 
vorbitori au fost siliţi a face în câte-şif< 
trei limbile propunerile şi primirea deoi* 
siunilor, ca să nu fiă siliţi a-se folosi dea 
limba germ: nă séu de cea maghiară anti  ̂
patioă. Ar fi lucru minunat, când s’ar primi# 
ca limbi egal îndreptăţite, atât în paria*« 
ment cât şi în administraţiune şi legisla-'î- 
ţiune, cele nouă limbi diferite ale naţio-t 
nalităţilor.

„Programul însuşi arată, cât de în* 
dreptăţită este pretensiunea egalei îndrep- 
tăţirei a fiă-cărei limbi. Domnii pretind cs 
cerourile să fiă arondate după naţionalităţii 
După-ce însă în Ungaria nu este nici uni 
singur district de o singură limbă, propu  ̂
sul lor ar nasce tot astfel de plângeri li* 
timpul său, că adeoă domnesce o singuri* 
limbă a maiorităţii (în district) şi celelalte;1 
ale minorităţii sunt esohise.

„Aşa dâră plângerea de căpeteniă a* 
celor adunaţi în congres este, că în stator 
maghiar, hegemonia nu este a Românilor,*4 
Slovacilor şi Sârbilor. Străinătatea neînte-̂  
resată abia va da ascultare astor fel dt

*-
pretensiunl deşerte. In Ungaria esistă alti? 
stări mai vrednice de luat în considerare,  ̂
decât impedecarea desvoltării liberale ţ  
statului din causa unor aspiraţiuul naţior 
naliste nerealisabile. Străinătatea va întrebai 
că oe isvor cultural are rasa maghiară! 
care se luptă pentru supremaţiă, şi aci rèsi 
punsul este uşor.

„Acest fragment ai naţionalităţile! 
representate la congres, este elementul totl4 
déuna întrebuinţat de cercurile cunosouta# 
cari voesc se impedeoe consolidarea statar 
lui maghiar liberal. La spatele represen  ̂
tantilor naţionalităţilor au fost însă şi acuii i' 
ascunşi conţii Zichy şi Eszterhazy, Lueg« 
şi Liohtenstein. De aiol încă se vede, cù 
óre are stréinàtatea motiv de a-se insufle; * 
pentru-ca respectabilii domni representanf i 
sé desmembreze Uugaria?

|y
„Aşa-dâră direcţiunea, care se opum 

consolidării statului maghiar în înţeleşi 4 
strict al cuvântului, nu este liberală, d | 
reacţionară. Despre aoest lucru nimeni pf
lume sé nu se mai îndoâscă, şi a fost buf 1

IIcă s’a conces respectivilor domni acea oue 
curiă, ca în timp de doué-decl şi patru d| 1 
óre să se oredă bărbaţi de stat asupra ci 
rora se ìndréptà atenţiunea Europei.

„National Zeitungu din Berlin (jir1 
într’un artiool, că mişcaree irredentă romanţ \ 
stă in esenţială legătură ou propogani  ̂
panslavisti (Minoiuul patentate — Culeg). I

„Hamburger Nachrichten“ presenta coi 
greşul naţionalităţilor, ca! o declarare de rèi 
boiu oontra statului maghiar. Spune apoi fol  ̂
germană, că elementele moderate ale ~ 
mânilor, Slovacilor şi Sârbilor au

idee! La opt şi jumétate totul era termi
nat, şi eu alergam spre gară, unde mă aş
tepta ordonanţa ou hainele civile. De câte
va ori mé îmbrăcasem în dosul bufetului, 
dér de când casieriţa, o Englezóicà, mé 
surprinse în momentul, când îmi schimbam 
pantalonii, birtaşul gărei preferise sé-ml dea 
pentru acest soop o cameră.

Pe când aşa-dâră întrai în gară, ca 
căpitan de artileriă şi în curând eşil 0răşl 
pe peron îmbrăcat în haine civile de oo- 
lóre cafeniă, — o colóre neutrală, care nu 
bate la ochi şi care séménà bine cu co- 
lórea vagonului, — mé pomenii de-odată 
faţă în faţă cu colonelul meu, care con
versa cu o vén4ötóre de 4iare* Nu voesc 
sé calumniez, dér colonelul meu prea de 

Ite-orI conversa cu vèn4étórea de 4iare* 
Dând mé zări, începu sé rîdă cu ho-

eh, ce rîs! — El 4ise apoi:
h, d-le căpitan, d-ta pleci 0răşl

' 'le colonel, décá aşi pleca 
mi-aşl fi cerut permisiune 
•»esc sé dejunez în Reims.

...Dumne4eule, aoeea ce spuneam, nu era 
neadevăr. In faptă voiam să dejunez la 
Reims şi de acolo să plec la Paris.

— Ei bine, amice, poftă bună şi pe- 
treoere bună !

— Mulţămeso, d-le oolonel !
Erau cam cinci óre, când ajunsei la 

Paris. Alergai în braţele Blanchei, scumpa 
fată, care venise la gară, ca să mă vadă 
mai curând. Ii povestii tòte obstacolele, 
ce-am avut a-le delătura. Ce de încercări, 
Dumne4eule !

— In séra acésta însă vei rémáné aici, 
dragă ?

—• Aşa sper.
Plecarăm pentru câte-va momente 

acasă. Aveam a-i spune atâtea despre cele 
ş0se 4ile. După aceea ne duserăm în res
taurant şi de aici la casină. Nici o depeşă.

— Nici o scire bună ! esclama Bianche.
Hm ! Hm ! Mai bine aşi fi primit o te

legram ă, care mî-ar fi împărtăşit: „Nici o 
manevră !“. Dér credinciosul Chambenoit 
de sigur, că ar fi telegrafiat, décá ar fi 
fost ceva. Ne duserăm în teatrul de va-

rietăţl, şi când eşirăm, întraiu în casină, 
având o presimţire fatală.

— D-le căpitan, îmi 4̂ se portarul, 
aici e o telegramă, pe care a uitat sé 
vi-o dea.

— In fine !
Smulsei telegrama din mână: con

ţinea cuvintele: „Dimineţă la 6 óre pe oai“.
Mii de draci! Era un cés după mie- 

4ul nopţii. Nici un tren, cu care sé pot 
ajunge la timp în Chalons. îndată recu
noscui situaţia mea înfricoşată: minciuna, 
oe am spua’o colonelului, arestul inevitabil.

— Este un birou telegrafic, care să 
fiă deschis totă nóptea? întrebaiu pe portar.

— Da, d-le căpitan, acela al bursei.
Spune Blanohei sé mórgá cu trăsura

acasă, ér eu alergai la bursă. Do-acolo tri
mit locotenentului-colonel, oare’ml era amic,
o depeşă, ce mé costa noué franci şi în 
care mé silesc să-i declar, oe mi-s’a întâm
plat, într’o limbă, pe care o face neînţelesă 
nu numai scurţimea ei telegrafică dér şi 
iritarea mea : „Spus colonelului, merg Reims, 
nu Paris, dér Paris după Reims“ etc.

Părăsii biroul. Isbucnise o ploiă 
renţială, ploua de vărsa, şi nici o trăsurij H 
Aşa e când n’ai noroc ! Mă duc la Blandi H 
ud pănă la piele şi trist, ca o balenă. ,

Ea se încerca înzadar să mă mâi ( 
găie : profosul îmi sta înaintea oohilor. f 
fine la 9 óre mă urc în tren fòrte indii ( 
pus şi deprimat şi la amé4l sunt în Chaloi| 4

— Ei, întrebai eu, a fost adjutantf j 
ou ghiozdanul aici ? Când adecă adjutanIŞ t 
vine cu ghiozdanul, atunci totdeuna adol  ̂
porunci. |||

— Da, d-le căpitan, a fost la cit: ( 
şi jumătate ou porunca de 4i> că din cam j 
plóiei torenţiale nu se va ţină manevră. I j

Scăpat! Eram scăpat prin acestă ptóijj 
pe care cu o 4  ̂ înainte o blăstămasei 
Séra mă întâlnii cu locotenentul-coloneli 
casină. hs

— A  propos, scumpul meu amic, ît j  
4ise el, ce depeşă încurcată mi~ai trini J  
Să mă ia dracu, décà am înţeles un À t 
gur cuvânt din ea.

Ucu,
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la congres, ba au şi protestat contra lui
i pote servi de îndemn guvernului 

uresc, ca să introducă administraţia de 
t şi se esecute legea naţionalităţilor, 

,oi prin acâsta vor fi isolaţî „agitatorii,
ii naţionalităţile vor fi mulţămite.

fiarele italiene „Persevemnza* (Milan), 
Opinione* (Roma), „Gazeta, di Torino*, apoi 
6ia francesă „Epoque* din Paris publică 
irticuil despre congresul naţionalităţilor, 
Iticolî sorişi de faimosul Leopold Ovdry. 
otorul articolelor minţesce, că Gongresişţii 
fi declarat răsboiu statului, pe care vor
1 despoie de caracterul său maghiar, şi 

ntrâbă, că ce s’ar alege din Europa-orien- 
lă, dâcă în loo de Ungaria milenară s’ar 

ufiinţao „amesteoătură oaotieă, ca oea oon- 
emplată de congres“.

*
folitik* 4ice următorele: In epilo- 

al, pe care îl dedică „Pester Lloydu con- 
resului naţionalităţilor, numitul 4*ar se 

folosesce de cele mai mârşave espresiuni, 
ttumind arangiarea congresului o întreprin 
âere privată neînsemnată a unei bande ne
mernice. Guvernul ungar nu încâtă de-a 
arangia, după datina sa, „manifestaţiunl 

’ patriotice, contra hotărîrilor dela Budapesta, 
cari conţin înaltă trădare, însă resultatul 
ie pănă acum nu prea acopere spesele. 
3hiar şi „învingerea morală“, raportată de 
laghiarl la congresul de pace internaţio
nal din Bruxella, pare a nu satisface pe 
-hst-Llu, şi astfel el cu negenarea lui 
adătinată strigă după poliţiă, omnipotenţa 
atului şi după profosul criminal.

1 OBLEI.
5

7 (19) August.

Din camă, că legea pentru repausul 
Duminecă (art. de lege 13  din 1891) 

rescrie repausul şi pentru cţiua St. Ştefan, 
cade mâne în 2 0  August călindarul gre- 

nan, num érül proxim al tóiéi nóstre va 
iparé numai Miercuri séra.

—o—
Dr. Mihail Polit, conducătorul Ser

iilor, dă în Ziarul jidan „Pester Lloyd“ o 
deolaraţiă, în care spune, că este neade- 
tőrat, că el la banchetul, ce a urmat după 
ţinerea congresului naţionalităţilor, s’ar fi 
gprimat, că „cele trei naţionalităţi aliate 

un cerc deosebit şi o putere deose- 
’bită de atracţiune.“ Tot-odată Polit de
clară, că este ne adevărat, că el ar fi vor
bit despre „o minoritate barbară a Ma
ghiarilor.“

ţ>iar italian oprit. Ministrul de in- 
■ierne a detras prin ministrul de oomerciu 
debitul postai pe teritorul coronei sf. Şte
fan farului italian nll  Valore Italiano* din 
Borna, pe motiv, că ar urma tendinţe duş- 
tnânose faţă cu Ungaria.

Dr. I). Brândză, profesor la universi
tatea din Buocrescl şi membru al Acade
miei române, a murit alaltăeri la Slânicul 
din Moldova, unde se instalase de câte-va 
•séptémání.

Navigaţiunea româna. La l  August 
â’a făcut în Galaţi inaugurarea serviciului 
«de navigaţiune română pe Dunăre prin pu
nerea în circulaţiune a vaporului „Orientul* , 
destiüat a face serviciul local între Brăila 
•şi Galaţi. Inaugurarea s’a făcut cu mare 
solemnitate printr’o călătorie festivală dela 
-Galaţi la Brăila şi vice*versa, la care au 
luat parte pe lângă autorităţile looale şi 
un mare număr de cetăţeni. Serbarea a 
•fost presidată de d-1 Grigorie Mânu, valo
rosul director general al regiei tutunurilor, 
care călăuzit de cel mai pur patriotism, a 
reuşit printr’o ttâruinţă neobosită să înte- 
meeze marina comercială română, — scrie 

Ĉurier. Fin.“
— o —

Suveranii români la Ragaz. Asupra 
•eosirei Suveranilor români la Ragaz „Neue 
Jreie Presse* publică următorele amănunte: 

Oarol şi Regina Eiisabeta au sosit 
astá-sérá la Ragasz şi s’au instalat la vila 
„Ermitage*. Princesa de Hohenzollern, bă
trâna mamă a Regelui, sosise de erl şi a 
«descins la „Qu/elienhof“, care e alături de

vila „Ermitage“. Părechia regală, pentru a 
evita manifestaţiunl, n’a venit cu trenul 
p&nă la Ragaz, ci numai pănă la Sargans, 
şi de acolo cu trăsura a făcut drumul pănă 
la Ragaz. Publioul aflând de sosirea Ma
iestăţilor Lor şi creând, că vor veni prin 
gară, se adunase în mare număr în faţa 
staţiunei, pe când numai puţini iniţiaţi se 
aflau la vila „Ermitage“. Părechea regală 
a fost primită de directorul vilei, d-1 Klein- 
berger. Un tînăr, probabil un Român, a 
predat Reginei un buchet, adresându-i câ
te-va cuvinte, la oare Maiestatea Sa a răs
puns fòrte amical. Vila „Ermitage“, încun- 
j  urată de tòte părţile ou flori, are câte trei 
camere, nu prea mari, pentru Regele şi 
Regina ; aoeste camere au fost mobilate cu 
un gust ales dór forte simplu, potrivit cu 
recomandaţi unea Regelui. Regina va lua 
băi în Neubad şi se va supune unui trata
ment de gimnastică medicală în institutul 
medico-technic. Regele va face băi în ba
smul termal.

—o—
Presemne de resboiu în America. In 

oraşul Pittsburg din America au ţinut re- 
presentanţii societăţilor irice, din Pennsyl
vania, 5000la număr, o adunare sub preşe
dinţia primarului şi au hotărît să folosescă 
putere în interesul promovărei causei Irlan
dei, apoi să formeze un corp revoluţionar 
secret şi să provóce pe Irlandezi ca, în 
faţa semnelor de răsboiu, oe se arată în 
Europa, aceştia să se armeze, pentru de-a 
puté purta răsboiu contra Englezilor, duş
manii lor de mòrte.

Aniversări în Germania. Două reg-ţ 
mente de dragoni ai gardei au serbat în
16 c. aniversarea bătăliei dela Mars-la-Tour. 
In Mars-la-Tour au asistat peste 10,000 de 
persóne la oeremonia comemorativă a bă
tăliei dela 16 August 1870. Subprefectul şi 
preotul au rostit discursuri patriotice. Li
turgia s’a cântat afară pe câmp. Mai mulţi 
veterani germani au asistat la ceremoniă.

—o—
Unde este aurul? Din Budapesta se 

scrie: In comuna Tahi din oomit. Pestui 
veniseră nisoe ursari ou două căruţe, patru 
urşi şi o maimuţă. După-oe jucară în sat, 
spre sără plecară să mergă mai departe, 
în hotar însă înoepară să fur« cucuruz şi 
să dea la urşi, ér caii fură sloboziţi la pă
şune prin livetjl. Un păzitor îi vécjú, dér 
fiind singur, aşteptă pănă să se facă diuă, 
când împreună ou un soţ al său se duse 
să-i prindă. Lucrul ajuns© la păruell, păzi
torii fură bătuţi greu. Au4ind despre a- 
oésta, sătenii eşiră cu toţii şi ar fi măce
lărit pe ursari, décá nu păşiau la mijloo 
gendarmii. Făcându-se oercetare, se găsi 
la ursari bogăţiă de peste 5000 fl. în aur, 
argint şi hârtiă. Era interesantă cercetarea 
făcută asupra unei tinere sèrbóice (erau 
Sèrbi), care se svircolia ca o hienă şi nu 
voia să ee lase a fi oeroetată. Suma colo
sală de argint (% do majă metrică) era le
gată în săculeţe şi aşezată în fundul unei 
căruţe. Tìnèra Sérbóicá avea 50 de napo
leoni la brâu. Ursarii spuo, că au căpătat 
acâstă avere dela un conte sârbesc. S ’au 
mai găsit la ei materii de haine şi năfrăml 
scumpe etc. Nu se póte crede, ca ei s0-şl 
fi adunat din jooul cu urşii atâta bogăţiă. 
Acum sunt la o judeoătoriă păna se vor 
lămuri lucrurile. Mare nèoas îi fac ìnsè 
judecătorului urşii, de cari aoum trebue 
sè ingrijescă el, oa sè nu piérà.

Musica orăşenescă va concerta mâne
sâră la otel „Nr. 1.“

—o—
Aris. In 16 Septemvre c. se vor oum- 

péra, din partea intendenţei corpului 12  de 
armată din Sibiiu, următorii articoli : pentru 
manutanţa din Sibiiu: 7600 măjl metrice de 
sècarà şi 17.600 măjl met. de ovăs ; pen
tru manutanţa din Alba-Julia : 4000 măjl 
met. de săcară şi 1300 de ovăs; pentru 
manutanţa din Cluşiu: 7.700 m. m. de să- 
oară şi 4600 de ovăs; şi în fine pentru 
manutanţa filială din Braşov: 5200 m. m. 
de săcară. Gondiţiunile mai detailate să 
pot afla în numitele staţiuni la respectivele 
manutanţe.

De l a  T u r d a .
Dela Cheia-Tar<|ii, 17 Aug.

Revoluţiă la Turda ! — Frasa s’ar páré 
exagerată, dér cu tòte acestea ea încape 
minunat în creerii soălciaţl ai şoviniştilor.

Insă pentru-ca să fiu înţeles, mè voiu 
sili a da esplicare acestei faime sensa- 
ţionale.

In 10 1. c. tinerimea română din Turda 
şi jur a arangiat o petrecere*), despre 
care şi „Gazeta* nostră a luat notiţă la 
timpul său. Oa epilog al petrecerei a fost 
proieotată o esoursiune la Cheia-Tur4ii.

Duminecă în 11 August o societate, 
constătătore cam din 10—12  persóne, a şi 
plecat din Turda prin comuna Sîud spre 
„Cheiă“.

Trecând prin Sînd, popor român, fiind 
chiar Duminecă, se afla adunat în mijlocul 
oomunei, şi au4end, că escursioniştii sunt 
Români, s’au hotărît mic cu mare, ca să-i 
însoţescă.

pis şi făcut. In frunte cu musica lor 
au însoţit pe escursioniştl. Era un convoiu 
admirabil de popor, bétránl, tineri, femei 
şi copii, toţi în haine de sérbátóre, into
nând cântece naţionale.

Cu deosebire a fost înălţător momen
tul, când la intrarea în „Cheiă“, un buchet 
de inteligenţă era încunjurat de un cerc 
frumos de ţărani, cari cântau doine popo
rale frumóse.

După-ce inteliginţa a cercetat posi- 
ţiile mai frumóse din „Cheiă“, s’au reîntors 
pe ritul dela „gura Cheii“, unde de-o parte 
juca poporul jocurile lor rorrânescl, ér de 
altă parte petrecea inteligenţa. Notez, că 
am zărit pe de laturi şi vre-o câţl-va in
dustriaşi unguri din Turda.

Petreoerea în ' „Cheiă“ a durat pănă 
cătră 8 óre séra, în cea mai frumosă li
nişte şi armoniă, când cu toţii, obosiţi de 
escursiune şi cu impresiuni plăcute în inimă, 
au părăsit aceste loourl romantice. Cu 
acestea am cugetat, că petrecerea s’a finit.

Cât de mare ne-a fost însă mirarea, 
când după câte-va 4^e? 0 naorăriţă dela 
morile din „Cheiă“ a fost citată la solgă- 
birăul din Turda, uude între ameninţări au 
silit’o să márturiséscá tot ce s’a petreout
în „Cheiă“.

’I  s’au pus mai multe întrebări, între 
altele: Cine a fost Duminecă în 11 1. c. în 
„Cheiă“ ? Fost’au înarmaţi? Ce au hotărît 
şi ce au făcut?

Femeia înspăimântată a răspuns, că 
au fost multi, dér nu cunósce decât câteva 
familii din Turda şi din Sînd, pe cari le-a 
amintit cu numele. Mai departe, că şi-au 
petrecut şi au cântat. Mai mult nu scie.

Luându-se acestea la protocol, au di- 
mis’o cu ameninţarea, că la nime să nu 
spună nimic, — că de spune, „bagă la tyine 
la tyemnitză 3 ai*.

Ei, dér cu asta nu se îndestulesc. In 
15 1. c. solgăbirăul Gál şi cu un alt păoă- 
tos slujbaş cu numele Almási, însoţiţi de 
câţl-va „sbirl cu pene“, alérgá la Sînd şi 
în comunele vecine ca, ve4l Dómne, să des
copere şi sé prindă pe capii pretinsei revoluţii.
— Ce să le faci; cap de Unguri şi pace!

In Sînd ţin sfat, de-acolo merg în 
„Cheiă“ la faţa looului, caută după morari; 
pe unul l’au şi aflat în comuna Mischiu, 
l’au escortat acasă, l’au întrebat în feliu 
şi formă; ne primind însă răspuns după 
placul lor, Vau citat pe 16 l. c. la Turda.

Ce i-se va întâmpla bietului morar în 
Turda, ne putem închipui, după oe ne este 
cunosoută brutalitatea „măriilor lor“, când 
nu li-se face pe plac.

Astfel se petrec lucrurile pe la noi. 
Fruntaşii români din Sînd aştâptă şi ei să 
fiă tîrîţl înaintea paşalelor din Turda. Peste 
tot poporul e forte agitat. Nu se vorbesce 
deoât despre acest eveniment. Cei bătrâni 
4ic : că „au ajuns chiar ca în reutăţl, de 
fără  pas nu poţi sé mai eşl nici din sat*.

Opera cărui cap scrîntit póte fi acésta, 
nu putem sci. Se póte, că industriaşii un
guri — fiind ou musoa pe căciulă — vă- 
4ând însufleţirea poporului au cugetat, că

a sosit 4ina să-şi primâsoă împrumutul dat 
Turdenilor în anii trecuţi — şi încă ou do
bândă. Ca nu oumva însă să-i surprindă,
— au alergat spre a ridioa pe capul bie
ţilor Români paolniol glota gendarmilor.

Ore cine agitâaă?
Că ce desvoltare vor lua lucrurile, nu 

voiu întâr4ia a aduce la ounoscinţa on. pu
blic cetitor.

X .

*) Despre acéstà petrecere am primit un 
raport mai lung, pe care-1 vom publica în numă
rul viitor. — Red.

NECROLOG. Rafila Oniţiu născ. Moga 
înfrântă de nespusă durere, aduoe îu nu
mele propriu şi al rudeniilor la ounoscinţa 
tuturor amicilor şi cunoscuţilor, că scum
pul şi neuitatul ei soţ, resp. tată, frate, oum- 
nat şi nepot Ioan Oniţiu comerciant, după 
un morb îndelungat, împărtăşit fiind cu 
sfintele Taine, şi-a dat în 16 August st. n. 
la HV2 óre séra în etate de 80 ani nobi
lul său suflet în mânile creatorului. Rămă
şiţele pămentesd ale scumpului defunct se 
vor aşe4a spr« eternă odihnă la 18 Augrusfc 
1895 st. n. 4 óre p. m. în cimiteriul gr. or. 
din Sebeşul-săsesc. Fiă-i ţărîna uş0ră şi me
moria binecuvântată! — Sebeşul-săseso ta
17 August 1895 st. n.

DIVERSF.
Telescop uriaş. Cel mai mare telescop 

în lume s’a construit de curând în Ame
rica de Nord. Diametrul sticlei obiectivă a 
uriaşului o chi an este de 102 centimetri. 
Tubul, f&cut din oţel, e de 19 metri de 
lung. Diametrul roţii cu şurub, pe care se 
mişcă întreg aparatul, este de 27 metri. 
Ca telescopul să p0tă fi folosit în orI*oe 
posiţiune, podelele odăii, la apăsarea unui 
nastur (bumb) se cufundă cu 6 metri în 
jos, aşa că privitorul îşi póte afla loc după 
plac. Acest telescop întrece în mărime re- 
fractorul lui Lick cu */4 parte. Construc
torul acestui ochian teribil e astonomul 
american Barnard, care îşi frământă de 
mult capul cu astfel de luorurl. El inten- 
ţionâză să facă un alt telescop, a cărui 
sticlă obiectivă să aibă un diametru de 
150 centimetri. Acâstă sticlă este deja în 
lucrare şi, ca să se evite orî-oe pagubă* 
fù asigurată ou 60.000 dolari. Barnard 
spune, că ar puté fabrica o stiqjă de acest 
fel, al cărei diametru să fiă chiar şi de 2 
şi jumătate metri, dór aşe4area în tub a 
unei astfel de masse ar fi aprópe impo
sibilă.

Un premiu frumos. Fòia francesă din 
Paris „Petit Journal“ esorie concurs pentru 
un roman, care să fie cel puţin de 20,000 
de rânduri. Sugetul romanului póte fi de 
orî-ce natură. Premiatul trebue să oedeze 
dreptul publicării sus numitului 4iar. Pre
miul dintâiu e de 50,000 fr., al doilea de 

' 40,000, al treilea de 35,000, al patrulea de
30,000 de franci.

La curtea cu juraţi. Se judeoă o 
afacere de bătae, urmată de omor : — Mar
tore, 4ise preşedintele, istorisesoe cum s’a 
început bătaia. — M a r t o r u l :  (întorcen- 
du-se cătră juraţi) Uite cum: Acusatul, 
fără să fie provooat de nimenea, a început 
să strige : Tăceţi, dobitócelor ! Tăceţi, mă
garilor ! Idioţilor ! — P r e ş e d i n t e l e  (cu 
blândeţe): Nu te adresa juraţilor, ci nouă, 
judecătorilor!

L i t e r a t u r ă .
D-1 George Petrovicì, locotenent la 

regim. 9 de artileriă în PitescI a tradus 
în românesce cartea: „Consideraţiuni ge
nerale asupra marşului parcurilor de ar» 
tileriă şi despre ìmprospètarea armatelor cu 
muniţiuni de a r t i l i r i ă de B . Camps, maior 
de artileriă şi şef de stat major al artile
riei corpului 11 de armată franoesă. Car
tea, de 51 pag. 8°, e tipărită elegant, pe 
hârtiă de lux, — costă 1  esemplar 2 lei. 
In text sunt adause din partea traducăto
rului mai multe note. In scrisórea, prin 
care autorul frances permite d-lui Petro- 
vicl a-i traduce opul, se 4ice între altele : 
„Vă asigur oă noi avem cea mai bună opi- 
niune despre oficerii români, cari sunt aseme
nea de origine latină“.

proprietar : Dr. Aurel Mure^ianu.
Redactor responsabil: Gregoriu fiflaior.
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Cursul la b u rsa din Viena.
Din 17 August 1895,

Ben ta ung. de aur 4%  . . . .  123.—
Beuta de coróne ung. 4%  • • . 99.95
Impr. căii. fer. ung. în aar 4y2% • 124.60
Impr. căii. fer. ung. în argint 4 l/2% 102.75
Oblig. càil. fer. ung. de ost. I. emis. 122.—
Bonuri rurale ungare 4%  . . . 98.40
Bonuri rural« croate-siavone. . . 98.75
Imprum. ung. ou premii . . . .  158.50
Losurl pentru reg. Tisei şi Segedin. 145.75
Benta de hârtie austr......................100.95
Benta de argint austr......................101 35
Benta de aur austr........................... 123.15
LosurI din 1860 ...........................  153.50
Acţii de ale Băncei austro ungară. 1060.—
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 488.25

Aeţii de-ale Băncei austr. de credit. 399.10
Napoleondor!......................................  9.63
Măre! imperiale germane . . . 59.36
London v i s t a ................................ 121.40
Paris v i s t a ...................................... 48.07i/,
Rente de coróne austr. 4% . . . 101.40
Note italiene...................................... 45.80

Cursul pieţei B rasov .
Din 19 August 1895.

Bancnote rom. Cump. 9.58 Vend. 9.60
Argint român. Cump. 9.52 Vend. 9.56
Napoleon-d’ori Cump. 9.60 Vend. 9.62
G-albenî Cnmp. 5.64 Veud. 5.68
Mărci germane Cump. 59.— Vând. —.—
Ruble rusesc! Cump. 129.— Vând. —.—
Lire turcesol Cump. 10.82 Vând. —. —
Soris. fono. Albina 5% 100.75 Vând. 101.75

Antreprise de pompe funebre

E L  T i i t s @ ]s l
B ra ş o v u , S tra d a  P o r ţii  Mr. 4 . C olţulu T é rg u lu  boitorii.

Recomandă on. publicu la caşuri de mòrte, aşecjămentulu 
séu de înmormântare b o g a t u  a s o r t a t ă  în cari tòte obiectele, 
atâtu sortele mai de rendu, câtu şi cele mai fine, se p o t u  
c ă p ă t a  cu p reţu ri ieftine.

Comisiune şi d e p o u  d e  s t e r i u r î  de m e t a l u  ce se 
potu închide hermeticu, din prima fabrică din Viena.

Fabricarea propriă a tuturoru s f c r i u r f l o r t i  de lettlU U , 
de m e ta l u  şi imitaţinm de metalu şi de le m m i de ş t e j a r u .

Depou de CUMUIÎ pentru monumente şi piantici cu preţurile 
cele mai moderate.

Representanţă de monumente de marmură, caré funebre 
proprii cu 2 şi cu 4 cai, precum şi unu caru  funebru ve
neţii pentru copiii precum şi cioclii.

Comande întregi se esccută p r o m p ţ i i  ş t  ieftfliU ţ iau 
asupră-mî şi t r a n s p o r t u r i  d e  m o r ţ i  iiT  s t r ă i n ă t a t e *  

In fine recomanda şi biroulu meu mijlocitorii procedându 
cu cuno8cuta’mî soliditate.

La caşuri de morte a se adresa la
* E T u t s e k .i i —*

V f O  G R  A p /

A. M ureşianu
B ra şo v u , T e rg u lii In u lu i Mr. 3 0 *

Acesta stabilimentfi. este provetjutu cu cele mai 
bune mijldce tehnice şi fiindti bine asortatu cu tottl 
felulti de caractere de litere din cele mai moderne 
este puşti în posiţiune de a pute esecuta ori-ce 
comande cu promptitudiiiG şi acui'aljĜ ja. procuni.

REGISTRE şl IMPRIMATE
pentru tote speciile de serviciurî.

IMPRIMATE ARTISTICE
ÎN AUKtr, ARGINTfr ŞI COLOEÎ.

CĂRŢI  DE SCIINŢĂ,
' LITERATURĂ ŞI DIDACTICE

S T A T U T E .

FOI PERIODICE.
BILETE DE YISITĂ

DIFERITE FORMATE.

FB,OGRAME~ELEGAITTE.
BILETE DE LOGODNA ŞI DE NUNTĂ

DUPĂ DORINŢĂ ŞI ÎN COLORÎ.

A IM Ţ U R i.

A

IIt
jt*
î

B I L A I T Ţ T J B I .

Compturî, Adrese, 
Circulare, Scrisori.

(9oii.vc.zlc, în lela mâzâmea-

m
IN D U S T R IA L E , de H O T E L U R I  

şi R E S T A U R A N T E .

PREŢIIRl-CURENŢE 51 DIVERSE
BILETE DE INM0RMÉNTARI.

Comandele eventuale se primescu în biuroulu 
tipografiei, Braşovfl Tergulu Inului Nr. 30, eta- 
giulă I, cătră stradă. — Preţurile moderate. — Co
mandele din afară rugămii a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, BraşovtL

m

Orele de cassă delà 8—1,
Giro-Conto

la. b a n c a

A nstro-U iigaii
» ALBINA“

INSTITUT DE CREDIT Ş I DE ECONOMI!
FILIALA BRAŞOV

depuneri spre fructificare
netto, solvindö însăşi darea de interese ;

Cec.-Conto
1st postă, 

Nr. 505.

t Ito 1 w

i]
poliţe comerciale Cil 5V!o!accorflă împrumuturi cambiale şi cambial-ipotecarl Cil 6° o j
credite în cont corrent condiţiuni; 

împrumuturi pe hârtii de valore, monede, 
giuvaere şi mărfuri CQ 6°|oj

cisfiri şi râie monede $ M
indigene şi străine, în specialii de cele românescl;

fără nicî o 
detragere 

cu celü mai 
urcatü preţQ. 
în modulü celü. 

mai culantû

înainte de 
scadenţă, şi

§i
orî-ce

pe pieţele din ţ0ră şi 
streinătate,

n sub cele mai! ief
tine condiţiuni ;

magazine şi locuri libere de depou,
séu s t r a d a  G ă r i i  N r . 4 5 ,  care, situată nemijlociţii lângă 
gara drumului de fìerù de stată, e legata prin şine proprii cu 
acésta şi investitù cu dreptulù de vămuire şi cântărire oficiosă 
prin organele drumului de fieră de stată;

în calitatea sa ca representanţă principală a so
cietăţii de asigurare EQUITABLE din New-York

rj sub condiţiunile favorabile, parti
culare a acestei societăţi.

oferie
Onorabileloru administratiunî de fonduri si p. t. D-loru» > r 
capitalişti le recomandă pentru plasarea de capitale

Scrisurile fondare de 5°j0 ale „Albinei“
a le  că ro ru  cup one se reseu m p era  sem estrului fa r»  n ic i o 

d etrag ere , ş l c a r i se  a fla  de vâniţare  în  cu rsu l d ile i a  b u rse i 
d in  B u d ap esta , m  p iese  de 5 0 0 ,  ÎOOO şi SOOO de coron e. 
C om parendu  c u rs u r ile  ş i p rod u su lu  c e lo r la lte  e fec te  in d i- 

gene, se  pote su sţin e a  cu to tu  d rep tu lu , că

Scrisurile fonciare „Albina“ de 5°;0
suntu  *»*Şî re la tiv ii ce le  m a i  i e f t i n e  ş i to to d ată  ni a  i 
p r o d u c t i v e  din e fe c te le  co ta te  la  b u rsa  d in  B u d ap esta .

Bonitatea absolută a foncierelor „Albina“ e garantată 
prin valorea celu puţinu întreită a ipoteceloru pe ha? a cărora 
se esmitu, prin fondulu specialu de asigurare a scrisurilor̂  
fonciare care e de fl. 200,000 şi în fine prin totalitatea or: 
şi cărei alte averi a institutului.

î
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Órele de c a s s ă  dela 8 —1. i
S o s i r e a  si  p l e c a r e a  t r e n ă r i l o r  în B r a ş o v .

Sosirea trenurilor în Braşov :
I. Dela Pesta la Braşov:

Tr. accelerat: 5 óre 07 m. dimin0ţa. 
Trenul de persóne: 8 óre dimin0ţa. 
Trenul accel.: 2 óre 9 min. după am. 
Trenul mixt: 10 óre 25 minute séra.

2. Dela Bucurescî la B raşov :

Trenul accel : 2 óre 18 min. după am. 
Trenul mixt: 5 óre 20 m. după arnési. 
Trenul de persóue : 9 óre 8 minute séra. 
Trenul accel.: 10 óre 19 minute séra.
3 . Dela Zernesci la B raşov : (Gara Bartolomeiu.) 

Trenul mixt: 7 óre 21 min. dimin0ţa. 
Trenul mixt: 1 órft 14 min. dupà am. 
Trenul mixt: 8 óre 16 min. séra.

4 . Dela Ch.-Oşorheiu la Braşov.

Trenul mixt: 8 óre 20 min. dimin. 
Trenul de persóue: 1  órà 46 m. d. am. 
Trenul mixt: 7 óre 12  min. séra.

5. Dela Sinaia la Braşov*)

Trenul de persóne 7 óre 40 m. dim.

Plecarea trenurilor din Bras
I, Dela Braşov la Pesta 

Trenul mixt: 5 óre 8 min. dimineţi 
Trenul accel. : 2 óre 45 min. după am 

Trenul de persóne : 7  óre 43 min. seri 

Tr. accelerat: 10 óre 26 min. séra.
2. Dela Braşov la Bucuresci :

Trenul de pers. : 3 óre 55 min. dimij
Tr. accelerat: 5 óre 14 m. di min.
Trenul mixt: 1 1  óre înainte de amé
Trenul acoel. : 2 óre 19 min. după ai; 
3. Dela Braşov la Zernesci. (Gara Bartolomei

Trenul mixt: 9 óre 5 min. dimin0ţa.
„ „ 5 „ 13 m. după am. 

Trenul mixt: 9 óre 30 min. séra.
4. Dela Braşov la Ch.-Oşorheiu. 

Trenul de persóne: 3 óre 5 după am, 
Trenul mixt: 8 óre 50 minute dimin, 
Trenul mixt: 5 óre 20 min. dimin.

5 . Dela Braşov la Sinaia*) 

Trenul de persóne 6 óre 40 min. seri

*) Acest tren circulézá numai Joia, Dumineca şi la sérbátorl.

-A- v i sî
Prenumeraţiunile la tiazeta Transilvaniei se potu face şi reîns 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiâ-cărei luni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voier 

ca espedarea se li-se facă după stilul nou.

Administraţ. „Gaz. Trans.
Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


